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	Vorstosstext: Der Bundesrat wird beauftragt, im Hinblick auf eine drohende konjunkturelle Abschwächung aufgrund der Frankenstärke ein Bericht zu erstellen, wie die Leitplanken der Schuldenbremse zur Verhinderung einer Rezession punktuell und temporär gelockert werden könnten. Dabei sollen verschiedene Varianten vorgelegt und beurteilt sowie die allenfalls notwendigen gesetzlichen Anpassungen dargelegt werden.
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	Begruendung: Die gegenwärtige Konstellation mit strukturell bedingt sinkenden Steuereinnahmen und einer drohenden konjunkturellen Abschwächung mit stagnierenden bzw. sinkenden Preisen drohen das System Schuldenbremse einem Extremtest auszusetzen. Im Sinne einer vorausschauenden Politik soll daher geprüft werden, wie reagiert werden kann, wenn die Vorgaben der Schuldenbremse zu einer prozyklischen Finanzpolitik zwingen sollte.
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